
 
        
 

Zmluva o poskytovaní servisných služieb 
           uzavretá v zmysle ust. § 269 ods. 2 a § 536 zák. č. 513/1991 Zb.  

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  
 
 

Článok I. 
   ZMLUVNÉ STRANY 

 
1. Objednávateľ:   

Názov:     Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 
       Sídlo:     Šrobárova 2, 041 80 Košice      

Štatutárny orgán:         prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc. – rektor    
IČO:    00 397 768 
IČ DPH:    SK2021157050 
Zástupcovia na rokovanie vo veciach 
zmluvných:              JUDr. Zuzana Gažová 
technických:                               Bc. Gabriela Belovičová, t. č. 055/234 1607 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  
Číslo účtu    7000074351/8180 
IBAN:    SK6481800000007000074351 
SWIFT:     SPSRSKBA 
Tel. kontakt:                                
e-mail:                                          

       (ďalej len „objednávateľ“) 
   
           
2. Poskytovateľ:                         

Obchodné meno:              VELCON spol. s r.o. 
       Sídlo:                Továrenská 368/40, 976 31 Vlkanová 

Štatutárny orgán:    Mgr. Michal Mikula - konateľ 
IČO:     36056677 
DIČ:                                             2021695159 
IČ DPH:     SK2021695159 
Bankové spojenie:    ČSOB a.s., pobočka Banská Bystrica 
IBAN:    SK33 7500 0000 0000 2650 5963 
Zápis:                                          OR Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sro, vl. č. 7978/S 
Tel. kontakt:                                 048/4141247, bezplatná infolinka: 0800 199 060 
(ďalej len „poskytovateľ“) 
 
(ďalej spolu len „zmluvné strany“) 
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Článok II. 
   PODKLADY PRE UZAVRETIE ZMLUVY  
 
Táto zmluva sa uzatvára v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov s názvom predmetu: „Servis šikmej 
schodiskovej plošiny model LOGIC“. 
 
Táto zmluva sa uzatvára za účelom zabezpečenia kontrolnej činnosti, záručného  a mimozáručného 
servisu a údržby šikmej schodiskovej plošiny model LOGIC odovzdanej poskytovateľom: VELCON 
spol. s.r.o., Továrenská 368/40, 976 31 Vlkanová obstaranej ako výsledok zadávania zákazky podľa 
§ 117 zákona o verejnom obstarávaní.  
 
Poskytovateľ odovzdal šikmú schodiskovú plošinu do užívania objednávateľovi dňa 28.9.2018. Od 
tejto doby plynie záručná doba až do jej ukončenia, t.j. do 24 mesiacov. 
 
 

   Článok III. 
PRÁVNE PREDPISY 

 
Vzájomné vzťahy oboch zmluvných strán sa riadia ust. zákona č. 513/1991 Zb. – Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), ust. zákona č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zák. č. 18/1996 Z. z.“) a vyhláškou 
Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „vyhl. č. 87/1996 Z. z.“) a ust. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“) a ďalšími všeobecne právne záväznými predpismi, ktoré upravujú 
oblasť predmetu tejto zmluvy. 
 

Článok IV. 
PREDMET ZMLUVY, ROZSAH POSKYTOVANÝCH SLUŽIEB A TERMÍNY PLNENIA 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je vykonávanie preventívneho servisu a odborných prehliadok (ďalej 

spolu aj „servis“ alebo „služby“) šikmej schodiskovej plošiny model LOGIC, matrika: 
1803195704, miesto inštalácie: Šrobárova 2, 041 80 Košice (ďalej len „zariadenie“), v rozsahu 
a spôsobom stanovenými touto zmluvou, Zmluvnými podmienkami doplňujúcimi ustanovenia 
servisnej zmluvy, ktoré tvoria Prílohu č. 1 tejto zmluvy a platnými a účinnými právnymi 
predpismi SR. 

  
2. Objednávateľ sa zaväzuje služby poskytnuté poskytovateľom na základe tejto zmluvy prevziať 

a zaväzuje sa za ne zaplatiť zhotoviteľovi v tejto zmluve dohodnutú cenu. 
 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje v objekte objednávateľa vykonávať: 
a) preventívne servisné prehliadky zariadenia v pravidelných intervaloch 1x každých 6 

mesiacov a  
b) odborné prehliadky v zmysle vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a 
plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za 
vyhradené technické zariadenia v znení neskorších predpisov v pravidelných 
intervaloch 1x ročne v rámci vykonania preventívnej servisnej prehliadky podľa písm. 
a) tohto ods. zmluvy. 

c) Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi mimozáručné opravárenské 
služby, spočívajúce v odstraňovaní vád alebo opotrebenia zistených v rámci 
preventívnej preventívnej prehliadky podľa ods. 3 písm. a) tohto článku zmluvy alebo 
na základe požiadavky objednávateľa, a to na základe samostatných objednávok 
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objednávateľa (ďalej len „opravárenské služby“). Obsahom objednávky bude najmä 
predpokladaný rozsah, cena a termín ukončenia opráv. 

 
4. Termín servisu je poskytovateľ povinný vopred oznámiť  objednávateľovi písomne minimálne 

3 pracovné dni vopred. 
 

 
Článok V. 

CENA ZA POSKYTNUTIE SLUŽIEB 
 

1. Cena za poskytnutie služieb je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade s ust. zák.                                         
č. 18/1996 Z. z. a v súlade s vyhl. č. 87/1996 Z. z. 
 

2. Celková cena za poskytnutie služieb počas trvania tejto zmluvy neprekročí sumu 19 990,- EUR 
bez DPH (slovom: „devätnásťtisícdeväťstodeväťdesiat eur“ bez DPH). Táto suma zahŕňa 
všetky náklady spojené s plnením predmetu zmluvy, a to najmä cenu za poskytnutie 
jednotlivých služieb, cenu náhradných dielov a materiálu, dopravných nákladov, nákladov 
spojených s diagnostikovaním poruchy alebo vady, výmenu vadných dielov, ekologickú 
likvidáciu nefunkčného dielu a výmenu a montáž nového náhradného dielu. Objednávateľ nie 
je povinný vyčerpať uvedenú sumu v plnom rozsahu. 

 
3. Cena za vykonanie jednej prehliadky podľa čl. IV ods. 3 a) a b) tejto zmluvy je dohodnutá 

nasledovne: 
a) Paušál:       52,- EUR bez DPH/prehliadka 
b) Cestovné a dopravné náklady (v paušálnej výške bez ohľadu na počet km):   46,- EUR 

bez DPH/prehliadka 
       Cena celkom:  98,- EUR bez DPH 
 
4. Cena za poskytovanie opravárenských služieb podľa čl. IV ods. 3 písm c) tejto zmluvy je 

stanovená na základe poskytovateľom skutočne vykonaných prác a skutočne dodaných 
náhradných dielov a materiálu, vopred odsúhlasených objednávateľom, a to v súlade so 
samostatnou objednávkou a poskytovateľom predloženou a objednávateľom odsúhlasenou 
cenovou ponukou. 

 
5.    Odstraňovanie vád, spadajúcich do záručných podmienok výrobcu zariadení, je bezplatné. 
 

 
Článok VI. 

   PLATOBNÉ PODMIENKY 
 

1. Objednávateľovi vzniká povinnosť na zaplatenie ceny za poskytnuté služby najskôr po ich 
prevzatí objednávateľom, a to na základe vystavenej faktúry, ktorá musí byť v súlade s touto 
zmluvou. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi doručiť faktúru do 7 kalendárnych dní odo 
dňa prevzatia poskytnutých služieb, za ktoré sa uvedená faktúra platí. Súčasťou faktúry musí 
byť správa z prehliadky, resp. protokol o vykonaní servisu, potvrdený podpisom povereného 
zástupcu objednávateľa aj poskytovateľa. Objednávateľ a poskytovateľ sa zaväzujú vo všetkých 
písomnostiach, (listoch, dodacích listoch, faktúrach, objednávkach, atď.) uvádzať číslo tejto 
zmluvy.  
 

2. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej vystavenia. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na 
deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 
nasledujúci pracovný deň. Za zaplatenie faktúry sa považuje pripísanie fakturovanej čiastky 
v prospech účtu poskytovateľa. Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť faktúru, ktorá nebude 
obsahovať potrebné náležitosti, resp. bude obsahovať nesprávne údaje. Nová 30 – dňová 
lehota splatnosti faktúry začína plynúť po doručení novej opravenej faktúry objednávateľovi. Na 
opravenej alebo doplnenej faktúre je poskytovateľ povinný vyznačiť túto novú lehotu.  
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3. Objednávateľ neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. 
 

4. Objednávateľ nezodpovedá za omeškanie s úhradou faktúry, ktorá je spôsobená nepripísaním 
finančných prostriedkov na účet poskytovateľa zo strany jeho finančného ústavu. 

 
 

Článok VII. 
ZÁRUKA 

 
1. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu poskytnutých služieb a bezodkladne po nahlásení vady 

objednávateľom vykoná odstránenie vád poskytnutých služieb.  
 

2. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi záruku na poskytnutý servis zariadení minimálne do 
nasledujúcej prehliadky, najviac však v rozsahu  6 mesiacov odo dňa prevzatia poskytnutých 
služieb v rámci prehliadky. 
 

3. Objednávateľ je povinný prípadné zistené vady poskytnutých služieb reklamovať v záručnej 
dobe a oznámiť poskytovateľovi písomne bez zbytočného odkladu, a to najneskôr do uplynutia  
dohodnutej záručnej doby. 
 

 
Článok VIII. 

ZMLUVNÉ SANKCIE 
 

1. V prípade omeškania poskytovateľa s poskytnutím niektorej zo služieb podľa tejto zmluvy                          
v dohodnutom termíne, je objednávateľ oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú pokutu 
vo výške 20,- € za každý aj začatý deň omeškania. Tým nie je dotknutý nárok objednávateľa na 
náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. 
 

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa tejto zmluvy  je poskytovateľ  
oprávnený uplatniť voči objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z neuhradenej 
fakturovanej čiastky za každý aj začatý deň omeškania. 

 
 

Článok IX. 
TRVANIE ZMLUVY A JEJ UKONČENIE 

 
1. Táto zmluva uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy, resp. do vyčerpania finančného limitu v zmysle čl. V ods. 2 tejto zmluvy, 
podľa toho, ktorá zo skutočností nastane skôr.   

2. Pred uplynutím termínu podľa ods. 1 tohto čl. zmluvy možno platnosť tejto zmluvy skončiť: 
a) písomnou dohodou oboch strán, v tomto prípade zmluva zaniká dňom uvedeným v dohode 

o ukončení trvania zmluvy, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany. Výpovedná doba tejto zmluvy je 3 

mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Výpovedná doba sa končí uplynutím 
posledného dňa výpovednej doby, 

c) okamžitým odstúpením od zmluvy za podmienok podľa ods. 3 tohto čl. zmluvy. 
3. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom 

porušení zmluvnej povinnosti a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla zavinením druhej 
strany. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti budú 
považovať: 
a) porušenie povinnosti za podmienok uvedených v ust. § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka, 

alebo 
b) porušenie povinnosti alebo vznik okolnosti zakladajúcej niektorý z dôvodov pre odstúpenie 

od zmluvy uvedený v ods. 4 alebo 5 tohto článku zmluvy.   
4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, ak: 
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a) poskytovateľ je v omeškaní s poskytovaním ktorejkoľvek služby podľa tejto zmluvy,  
b) poskytovateľ neodstráni reklamované vady v dohodnutej lehote, 
c) poskytovateľ napriek písomnému upozorneniu objednávateľa nerešpektuje dohodnuté 

podmienky pre poskytovanie služieb, 
d) poskytovateľ stratil oprávnenie poskytovať služby podľa tejto zmluvy, 
e) sa voči poskytovateľovi vedie konkurzné konanie alebo bol podaný návrh na začatie 

konkurzného konania, resp. návrh na začatie konkurzného konania bol zamietnutý 
z dôvodu nedostatku majetku alebo ak bolo voči poskytovateľovi vyrovnávacie konanie 
alebo  

f) poskytovateľ vstúpil do likvidácie. 
5. Poskytovateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade omeškania objednávateľa                                       

s úhradou fakturovanej ceny za služby tvoriace predmet tejto zmluvy o viac ako 30 dní.  
6. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené písomne s uvedením dôvodu, pre ktorý strana 

odstupuje od zmluvy. 
 
 

  
Článok X. 

ZMENA ZMLUVY 
 

1. Túto zmluvu je možné počas jej trvania zmeniť iba vzostupne číslovanými písomnými 
dodatkami, ktoré sa po podpísaní zmluvnými stranami stávajú jej nedeliteľnou súčasťou, ak tieto 
nebudú v rozpore s ust. § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 

2. Túto zmluvu je možné počas jej trvania zmeniť bez nového verejného obstarávania dodatkom 
k tejto zmluve, avšak maximálne do 10% hodnoty pôvodnej zmluvnej ceny uvedenej v čl. V ods. 
2 tejto zmluvy. 

3. Túto zmluvu je objednávateľ oprávnený zmeniť vo forme písomného dodatku k tejto zmluve 
počas jej trvania v nasledovných prípadoch, ak: 

a) nastane potreba realizácie doplňujúcich služieb, ktoré sú nevyhnutné pre splnenie 
predmetu zmluvy, avšak nie sú zahrnuté v tejto zmluve, nakoľko ich poskytuje  pôvodný 
poskytovateľ a zmena poskytovateľa nie je možná z ekonomických alebo technických 
dôvodov, pričom ide najmä o požiadavku vzájomnej zameniteľnosti alebo interoperability                        
s existujúcimi službami a spôsobí objednávateľovi významné ťažkosti alebo podstatnú 
duplicitu nákladov, pričom hodnota všetkých oprávnených zmien nepresiahne 50% 
hodnoty pôvodnej zmluvy podľa čl. V ods. 2 tejto zmluvy, 

b) potreba zmeny zmluvy vyplynie z okolností, ktoré objednávateľ nemohol pri vynaložení 
náležitej starostlivosti predvídať, 

c) v prípade vzniku skutočností definovaných ako vyššia moc alebo nepredvídaných  
prekážok zo strany objednávateľa,  

d) nastane potreba vykonať formálne alebo administratívne zmeny zmluvy (napr. zmena                         
v osobe štatutárneho orgánu, sídla, zmena čísla bankového účtu a pod.), 

e) vznikne potreba zaradenia novej schodiskovej plošiny (nového zariadenia) do servisu 
podľa tejto zmluvy alebo vyradenia schodiskovej plošiny (zariadenia) zo zoznamu 
servisovaných zariadení v čl. IV ods. 1 tejto zmluvy. 

4. Zmluvné strany sú oprávnené dodatkom predĺžiť dobu trvania tejto zmluvy v prípade, ak počas 
pôvodne dohodnutej doby trvania tejto zmluvy nedôjde k vyčerpaniu celkovej zmluvnej ceny 
podľa čl. V ods. 2 tejto zmluvy v celom rozsahu. 

 

 
Článok XI. 

DORUČOVANIE 
 

Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti, vyplývajúce z právneho vzťahu založeného 
touto zmluvou, sa budú doručovať na adresu sídla zmluvných strán. Písomnosti (napr. faktúry, 
výpoveď, odstúpenie od zmluvy) sa považujú za doručené aj v prípade, ak sa doporučená zásielka 
adresovaná na adresu sídla zmluvnej strany vráti druhej (odosielajúcej) zmluvnej strane ako 
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neprevzatá (napríklad z dôvodu odopretia prevzatia písomnosti alebo neprevzatia písomnosti                              
v odbernej lehote, prípadne z dôvodu neznámeho adresáta); v uvedenom prípade sa písomnosti 
považujú za doručené dňom, keď boli odosielajúcej zmluvnej strane vrátené i keď sa adresát o tom 
nedozvedel. 

 
Článok XII. 

VYŠSIA MOC 
 

1. Za vyššiu moc sa považuje prekážka brániaca riadnemu a včasnému poskytnutiu služieb, ktorá 
nie je závislá od vôle zmluvných strán, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana 
túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej, že by v čase vzniku záväzku 
túto prekážku predvídala.  
 

2. Ak niektorej zo strán bráni v plnení jej povinností podľa tejto zmluvy prekážka vyššej moci, je 
táto zmluvná strana povinná podať písomné oznámenie o takejto prekážke druhej zmluvnej 
strane a špecifikovať povinnosti, ktoré nemôže plniť z dôvodu vyššej moci. Oznámenie musí byť 
podané písomne a bezodkladne, najneskôr do 5 (piatich) pracovných  dní po tom, čo zmluvná 
strana získala vedomosť o prekážke vyššej moci. Zmluvná strana bude ospravedlnená z plnenia 
tých povinností, ktoré uviedla v predmetnom oznámení, a to počas doby trvania prekážky 
tvoriacej vyššiu moc. 
 

3. Zmluvná strana, ktorá nemohla plniť svoje povinnosti z dôvodu prekážky vyššej moci, je povinná 
s prihliadnutím na okolnosti prípadu vykonať potrebné opatrenia na zmiernenie dôsledkov 
pôsobenia prekážky vyššej moci na výkon povinností tejto zmluvnej strany podľa zmluvy, a to 
najmä vyvinúť potrebné úsilie na minimalizáciu omeškania s plnením zmluvných povinností 
dotknutých prekážkou vyššej moci. 
 

4. Bezodkladne po skončení trvania prekážky vyššej moci je zmluvná strana, ktorej táto prekážka 
bránila v plnení povinností, povinná oznámiť druhej zmluvnej strane skončenie jej trvania. 

 

 
Článok XIII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť odo dňa 

nasledujúceho po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej 
republiky.   

 
2. Pre vzájomný vzťah založený touto zmluvou platia prednostne ustanovenia tejto zmluvy a len pre 

časti, ktoré ňou nie sú upravené, platia príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka 
a Zmluvných podmienok doplňujúcich ustanovenia servisnej zmluvy, ktoré tvoria Prílohu č. 1 
k tejto zmluve.  
 

3. Ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy celkom alebo sčasti neplatným alebo 
nevymáhateľným, nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť a  vymáhateľnosť zostávajúcej časti 
tejto zmluvy. V takomto prípade sa zmluvné strany zaväzujú nahradiť neplatné alebo 
nevymáhateľné ustanovenia tejto zmluvy novými ustanoveniami, platnými a vymáhateľnými, 
ktoré budú mať čo najbližší právny význam a účinok ako ustanovenie, ktoré má byť nahradené.  
 

4. Zmluvné strany sú povinné prípadné spory z tejto zmluvy riešiť hľadaním možnosti dohody 
akceptovateľnej oboma zmluvnými stranami. V prípade, že dohoda nie je možná, zmluvné 
strany sa obrátia na vecne a miestne príslušný súd v zmysle zák. č. 160/2015 Z. z. Civilného 
sporového poriadku v znení neskorších predpisov.  
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5. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch rovnakej právnej sily, z ktorých po jej podpise 
poskytovateľ dostane 1 rovnopis a objednávateľ 3 rovnopisy.  
 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, neuzatvorili ju v tiesni                     
a za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpísali.  
 

7. Prílohy:  
Príloha č. 1 – Zmluvné podmienky doplňujúce ustanovenia servisnej zmluvy 

 
Vo Vlkanovej, dňa ...................................              V Košiciach, dňa..............................    
 
 
Za poskytovateľa:                                                  Za objednávateľa: 
 
 
.................................................................   ........................................................... 

     Mgr. Michal Mikula                                                    prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc.     
     konateľ        rektor 
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Príloha č.1 a neoddeliteľná súčasť servisnej zmluvy 

 

I. Zmluvné podmienky doplňujúce ustanovenia servisnej zmluvy 

Ustanovenia týchto zmluvných podmienok majú prednosť pred ustanoveniami nákupných či iných obchodných 
podmienok, ktorejkoľvek zmluvnej strany, pokiaľ na ňu nie je v týchto zmluvných podmienkach odkaz. Vlastné 
obchodné podmienky objednávateľa neplatia, len keď budú zhotoviteľom výslovne písomne odsúhlasené. 
Obchodné podmienky zhotoviteľa majú prednosť pred podmienkami objednávateľa. Pokiaľ je uvádzaný termín 
zmluvy, rozumejú sa tým aj tieto zmluvné podmienky, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 
 

II. Predmet zmluvy 
1. Touto zmluvou sa zhotoviteľ zaväzuje vykonávať servis na zariadeniach objednávateľa (ďalej len 

„zariadenia“). 

2. Rozsah servisu, vrátane lehôt je špecifikovaný v tejto zmluve (ďalej len „servis“). Zhotoviteľ sa zaväzuje 
vykonať servis v súlade s podmienkami stanovenými touto zmluvou a v súlade s platnou legislatívou. 

3. Servis nad rozsah dohodnutý touto zmluvou môže byť zhotoviteľom poskytnutý aj na základe objednávky 
objednávateľa s tým, že cena plnenia bude dohodnutá dohodou. Ak nebude dohoda písomne uzatvorená, 
tak je dojednané, že cena servisu dodaného zhotoviteľom nad rozsah plnenia písomne dohodnutého touto 
zmluvou, je tvorená hodinovou sadzbou vy výške pri nedohodnutí paušálu – štandardnou hodinovou 
sadzbou pričom spotrebovaných hodín, ďalej dopravným (všetko podľa čl. III – Identifikácie zariadenia, 
rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy), ďalej cenou príslušných náhradných dielov podľa 
cenníka náhradných dielov platného v dobe nahradenia náhradného diela a ďalej ostatnými preukázanými 
nákladmi a výdajmi zhotoviteľa. 

III. Platnosť zmluvy 
1. Táto zmluva môže byť ukončená, ak je uzavretá na dobu neurčitú 
2. , výpoveďou jednej zo zmluvných strán, a to s výpovednou dobou 3 mesiace. Výpovedná doba začne 

plynúť prvým dňom nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola doručená písomná výpoveď druhej zmluvnej 
strane. 

3. Pokiaľ bola zmluva uzatvorená na dobu určitú, zmluvné strany sa dohodli, že po uplynutí tejto doby trvá 
zmluvný vzťah i naďalej, a trvale sa predlžuje vždy o jeden rok pokiaľ jedna zo zmluvných strán neučiní 
najmenej 90dní pred uplynutím príslušnej doby písomný úkon, ktorým druhej strane oznámi, že už naďalej 
nehodlá v zmluve pokračovať. Tento písomný úkon musí byť doručený druhej zmluvnej strane, a to 
doporučenou zásielkou, zaslanou prostredníctvom Slovenskej pošty na poslednú známu adresu druhej 
zmluvnej strany, pokiaľ je odlišná od adresy uvedenej v tejto zmluve. 

IV. Rozsah služieb 
Zhotoviteľ týmto prehlasuje, že rozsah jeho plnenia podľa tejto zmluvy je v súlade s jeho predmetom 
podnikania. Osvedčenie preukazujúce vyššie uvedené prehlásenie bude objednávateľovi na požiadanie 
predložené. 

IV. Výklad pojmov 

Zmluvné strany týmto stanovujú, že výklad pojmov je záväzný pre interpretáciu obsahu tejto zmluvy 
a úkonov vykonávaných ktoroukoľvek zmluvnou stranou. 
A. 
1. Odborná prehliadka: prehliadka stavu dostupných alebo viditeľných častí zariadenia s cieľom zistenia ich 
funkcií. Preskúšanie funkcií a prevádzkových vlastností zariadenia. Rozsah odbornej prehliadky je stanovený 
protokolom o odbornej prehliadke. 
2. Odborná skúška: skúška zariadenia vykonávaná v pravidelných intervaloch k overeniu funkcie 
a spôsobilosti zariadenia k ďalšiemu použitiu i preverenie elektrického vybavenia a posúdenia 
nebezpečia/nebezpečných situácií. 
Lehoty pre odborné skúšky môžu byť prekročené maximálne o šesť mesiacov. Rozsah odbornej skúšky je 
stanovený protokolom o odbornej skúške. 
Odborné skúšky majú byť prevádzané tak, aby v čo najmenšej miere dochádzalo ich opakovaním 
k spôsobeniu nadmerného opotrebovania a namáhania, ktoré by ovplyvňovalo spoľahlivosť zariadenia. 
Odborná skúška bude vykonaná revíznym technikom Velconu, ktorý bude preškolený výrobcom zariadení, 
a ktorý bude Velconom, pre vykonanie Odborných skúšok – revízií ustanovený. 
4. Inšpekčná prehliadka: posúdenie technického stavu zariadenia inšpekčným orgánom za účelom 

zhodnotenia bezpečnostnej úrovne zariadenia z hľadiska vyskytujúcich sa nebezpečí/*nebezpečných 

situácií a s nimi súvisiacich prevádzkových rizík a stanovené opatrenia k ich odstráneniu. 

5. Posúdenie prevádzkových rizík a nápravné ochranné opatrenia: posúdenie prevádzkových rizík sa 

vykonáva všeobecným postupom, pozostávajúcim z týchto základných krokov: 
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a) Identifikácia závažných nebezpečí alebo nebezpečných rizík 

b) Vykonanie analýzy rizika za účelom stanovenia úrovne a roztriedenia rizík, pozostávajúce z určenia 

množstva výskytu a závažnosti dôsledkov každého závažného nebezpečia/nebezpečnej situácie, 

c) Navrhnutie a vyhodnotenie možných a súvisiacich nápravných opatrení k odstráneniu výskytu 

závažného nebezpečia/nebezpečnej situácie, 

d) Navrhnutie a vyhodnotenie ďalších ochranných opatrení ako sú označenie, návody, školenia atd. 

v prípade, že nie je možné riziko znížiť na prijateľnú úroveň a nie je možné sa vyvarovať čiastkových 

rizík. 

6. Servisný technik: odborne spôsobilý pracovník zhotoviteľa poverený zhotoviteľom k vykonávaniu 

všetkých úkonov podľa tejto zmluvy. 

7. Odborné skúšky, skúšky po podstatných zmenách alebo opravách a inšpekčné prehliadky sa vykonávajú: 

a) Po dobu prevádzky v lehotách stanovených touto zmluvou, 

b) Po vykonaní podstatných zmien alebo opráv na zariadení, 

c) Ak to nariadi príslušný orgán štátneho alebo štátneho odborného dozoru, 

d) V prípade vyžiadania objednávateľom, popr. Za účelom zistenia technického stavu. 

8. Odborné skúšky, skúšky po podstatných zmenách alebo opravách a inšpekčné prehliadky spravidla 

zahrňujú: 

a) Kontrolu technickej dokumentácie a dokladov o ich zhode so zariadením 

b) Preskúšanie funkcií a prevádzkových vlastností zariadenia, 

c) Preverenie elektrického vybavenia zariadenia, 

d) Zistenie nebezpečia/nebezpečných situácií. 

9. Servis 

Servis je činnosť zhotoviteľa na zariadeniach objednávateľa, zahrňujúca za podmienok podľa tejto zmluvy 
a v jej rozsahu vykonávanie prehliadok, odborných prehliadok, odborných skúšok, vykonanie dohodnutých 
servisných úkonov, pravidelné údržby, a/alebo vykonávanie iba niektorých z týchto úkonov ak bude vyplývať 
zo špecifikácie plnenia zhotoviteľa podľa servisnej zmluvy, k zabezpečeniu prevádzkovej spôsobilosti 
zariadenia a spoľahlivej funkcie jeho časti. 
10. Prevádzkovateľ 

Je objednávateľ, teda právnická alebo fyzická osoba prevádzkujúca zariadenia, ktorá je zodpovedná za 
bezpečnú prevádzku zariadenia a za jeho technický stav, pokiaľ túto funkciu vykonáva majiteľ zariadenia. 
11. Správa z odbornej prehliadky / odbornej skúšky 

Protokol určený k záznamom pracovníka zhotoviteľa o vykonaní, výsledkov a záveroch odbornej prehliadky 
alebo skúšky. 

B. Práce vykonávané v rámci paušálu (paušálnej ceny) 
1. Pravidelná odborná prehliadka – mazanie, doplnenie oleja do motora, prevodovky, preventívna údržba 
spočívajúca vo vykonaní úkonov smerujúcich k zaisteniu bezporuchovej prevádzky a bezpečnosti zariadenie 

tak, aby sa predchádzalo poruchám a chybám na zariadení a spomaľoval sa proces opotrebenia (celkové 

nastavenie zariadenia). Čistenie od nečistôt, spôsobených týmto zariadením. Kontrola odchýlok 
prevádzkových parametrov, nastavenie v toleranciách povolených príslušnými pokynmi výrobcu, 
preskúšanie správnej funkcie zariadenia. 

2. Pravidelné odborné skúšky (revízne skúšky alebo „Revízie“) s cieľom skontrolovať bezpečnú funkciu 
a fungovanie zariadenia. 
3. Pravidelné prevádzkové prehliadky dostupných alebo viditeľných častí zariadenia s cieľom zistiť ich správnu 
funkciu. 
4. Vykonávanie skúšky po podstatných zmenách 
5. Vykonávanie skúšok po oprave. 
6. Posudzovanie prevádzkových rizík a nápravných opatrení. 
7.Mazacie tuky a oleje pre doplnenie prevádzkových náplní a drobný spojovací materiál v celkovej cene do 
30,- Eur bez DPH. 
8. Chybné prevádzkové súčiastky budú v priebehu záruky za akosť nahradené bezplatne, pokiaľ sa záruka na 
potrebu takéhoto nahradenia bude vzťahovať. (Pri strate alebo úmyselnom poškodení budú súčiastky 
nahradené zhotoviteľom za úplatu, kde zhotoviteľ bude účtovať objednávateľovi plnú cenu, podľa svojho 
cenníka náhradných dielov platného v dobe nahradenia náhradného dielu a podľa cien dohodnutých podľa čl. 
III – Identifikácia zariadenia, rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy vrátane náhrady za 

najazdené kilometre či dopravného paušálu a príslušnej hodinovej sadzby). Chybné prevádzkové súčiastky 
budú po uplynutí záruky za akosť, či pokiaľ sa záruka za akosť na potrebu takejto náhrady nebude vzťahovať, 
nahradzované zhotoviteľom za úplatu, kedy zhotoviteľ bude účtovať objednávateľovi plnú cenu, podľa svojho 
cenníka náhradných dielov platného v dobe nahradenia náhradného dielu a podľa cien dohodnutých podľa 
čl.III – Identifikácia zariadenia, rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy, vrátane náhrady za 
najazdené kilometre či dopravného paušálu a príslušné hodinové sadzby. 



10 

 

9. Dopravné spojené s úkony vykonanými v súlade s týmto ustanovením bude účtované podľa čl. III – 
Identifikácia zariadenia, rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy. 
10. Bežné náhradné diely budú dodané najneskôr do 3 pracovných dní, ostatné náhradné diely potom 
najneskôr do 1 mesiaca od nahlásenia lebo výsledkov prehliadky či odbornej skúšky. 
11. Nástup na opravu je zhotoviteľ povinný zabezpečiť najneskôr do 4 pracovných dní od nahlásenia, ak nie 
je výslovne v servisnej zmluve uvedené inak. 
C. Práce vykonávané v rámci zákazkových cien – Platené služby 
1. Návšteva servisného technika a oprava poruchy nad rámec plnenia vykonávaného v rámci paušálu, ak je 
dohodnutý. 
2. Náprava iných než malých chýb zistených v priebehu pravidelných odborných prehliadok alebo pri 
odstraňovaní poruchy. 
3. Práce, ktoré sú nariadené /doporučené/ štátnymi orgánmi po začiatku platnosti tejto zmluvy, alebo i pred jej 

platnosťou, pokiaľ o nich nebol preukázateľne písomne zhotoviteľ vyrozumený objednávateľom (s tým, že 
zhotoviteľ musí písomne potvrdiť prevzatie takéhoto vyrozumenia as tým, že sa bude mať za to, že budú 

vykonané v rámci plnenia zhora – teda zákazkových cien). 
4. Práce, resp. opravy zapríčinené nesprávnym používaním zariadenia, neodborným zaobchádzaním, 
vandalstvom, vyššou mocou, nedostatkami, poruchami, chybami, zlým technickým stavom alebo jeho 
odlišnosťou od projektovej dokumentácie, či odlišnosťami projektovej dokumentácie budovy, ktorá bola 
odovzdaná zhotoviteľovi, od skutočného stavu budovy alebo odlišnosťami od bežného stavu budov, jej 
usporiadania, stavebných či technických riešení, o ktorých nebol zhotoviteľ písomne preukázateľne 

vyrozumený (s tým, že zhotoviteľ musí písomne potvrdiť prevzatie takéhoto vyrozumenia). 
5. Práce nasledujúce po nehode spôsobenej užívateľom alebo vykonávateľom zariadenia alebo akoukoľvek 
treťou osobou alebo inak vzniknuté, napr. vyššou mocou. 
6. Všetok materiál použitý pre iné účely než pre pravidelnú preventívnu údržbu alebo čistenie v rámci paušálu, 
ak je dohodnuté. 
7. Opravy, ktoré svojim rozsahom presahujú rámec bežných opráv porúch, ako sú: výmena súčiastok 
zariadenia, pri ktorých je nutná demontáž, montáž, zváračské, murárske, sklenárske, zámočnícke práce, 
pokiaľ ich charakter nespadá do rámca paušálnej ceny. 
8. Výmena olejových či iných náplní. 
9. Odstránenie porúch v predpokladanom rozsahu prác nad ½ hodiny. Ďalšie technologické zmeny zariadené, 
rovnako ako všetky ďalšie požiadavky objednávateľa, okrem rozsahu prác a služieb vykonávaných podľa tejto 

zmluvy  - v rámci paušálu (doplnenie výbavy zariadenia, murárske a natieračské práce a pod.). 
10. Všetky zákazkové práce budú vykonávané na základe cenových ponúk akceptovaných objednávateľom 
alebo písomných objednávok, ak sa zmluvné strany nedohodli inak. 

11. Modernizácia (stredné a generálne opravy) zariadenia na základe písomnej objednávky objednávateľa, 
ak sa nedohodli zmluvné strany inak. 
12. Akýkoľvek úkon na zariadení, ktorý je uvedený hore v časti C – zákazkové práce – platené služby alebo 
nie je súčasťou paušálu, bude účtovaný taktiež podľa platného cenníka servisných úkonov, ak nebude 
uzatvorená iná dohoda. 
 

VI. Dohoda o predmete plnenia 
1. Objednávateľ a zhotoviteľ sa dohodli, že zhotoviteľ poskytne objednávateľovi plnenie za podmienok podľa 

tejto zmluvy. Obe zmluvné strany podpisom servisnej zmluvy prehlasujú, že dohoda podľa čl III. – 

Identifikácia zariadenia, rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy je akceptovaná oboma 

zmluvnými stranami. 

2. Ak bude zhotoviteľ dodávať objednávateľovi plnenie a pokiaľ je v tejto zmluve odkaz na cenník zhotoviteľa 

cenník servisných úkonov, cenník náhradných dielov, obe zmluvné strany si dohodli, že cenou súčiastky, 

či iného plnenia zhotoviteľa, pokiaľ sa na ne nevzťahuje dohodnutie cien dohodnutých podľa čl. III. - 

Identifikácia zariadenia, rozsah plnenia a ceny plnenia podľa servisnej zmluvy, je aktuálna cena podľa 

cenníka zhotoviteľa platného ku dňu poskytnutia plnenia. 

 

VII. Dohoda o platobných podmienkach 
1. Ceny za vykonanie predmetu plnenia sú ceny zmluvné a stanovené dohodou zmluvných strán podľa 

zákona č.18/1996 Z. z. o cenách (v platnom znení). K ich zmene môže dôjsť iba tak, že obe zmluvné strany 

akceptujú zmenenú dohodu o rozsahu práce a cenových podmienkach v aktuálnom znení, resp. ďalej za 

podmienok možných podľa tejto zmluvy (viď. Čl. VI. ods. 2 tejto zmluvy). 

2. Ceny sú cenami pevnými v dobe uzatvorenia tejto zmluvy. Ich zmeny musia byť vopred oboma stranami 

dohodnuté spôsobom uvedeným hore v ods. VII., odst. 1 tejto zmluvy. Ceny plnenia poskytnutého 

zhotoviteľom je splatná na základe vystavenej faktúry alebo dokladu o prijatí platby v hotovosti. Daňový 

doklad – faktúra zhotoviteľa bude obsahovať všetky náležitosti podľa platnej právnej úpravy. 
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3. Splatnosť faktúr je maximálne 30 dní odo dňa vystavenia faktúry. Faktúra bude zaslaná na adresu 

objednávateľa uvedenú v tejto zmluve. 

 

VIII. Sankcie 
1. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou platby je objednávateľ povinný zaplatiť zhotoviteľovi 

zmluvnú pokutu, ktorej výška je dohodnutá v % ročne z výšky platby, s ktorej úhradou je zhotoviteľ 

v omeškaní, zmluvnú pokutu je objednávateľ povinný platiť za celú dobu omeškania odo dňa splatnosti 

platby do dňa jej uhradenia, a výška zmluvnej pokuty je stanovená vždy pre každý kalendárny polrok, 

v ktorej trvá omeškanie objednávateľa, a zodpovedá výške repo sadzby stanovenej Slovenskou národnou 

bankou v každom kalendárnom polroku, v ktorom trvá omeškanie objednávateľa, platné pre prvý deň tohto 

príslušného kalendárneho polroka, ktorá je zvýšená o sedem percentuálnych bodov. 

2. Pri omeškaní s platbou je zhotoviteľ oprávnený pozastaviť plnenie zmluvy na základe upozornenia 

doručeného objednávateľovi aspoň 3 dni vopred. Po dobu pozastaveného plnenia zmluvy nenesie 

zhotoviteľ zodpovednosť za prevádzku zariadenia a prípadne akékoľvek škody vzniknuté objednávateľovi 

či tretej osobe vplyvom či poškodením zariadenia. 

3. Výšku cien dohodnutých podľa tejto zmluvy je zhotoviteľ oprávnený každoročnej k dátumu 1.júl zvyšovať 

podľa koeficientu vyjadrujúceho mieru rastu spotrebiteľských cien publikovaných Slovenským štatistickým 

úradom. Zvýšenie cien bude objednávateľovi oznámené písomne najneskôr do 31.mája daného roku, ak 

je to možné vzhľadom k dátumu publikovania koeficientu Slovenským štatistickým úradom. Pokiaľ budú 

príslušné údaje publikované tak, že termín 31.mája daného roku zhotoviteľ nemôže dodržať, budú zvýšené 

ceny zhotoviteľom oznámené objednávateľovi do 30-tich dní potom, čo Slovenský štatistický úrad bude 

publikovať daný koeficient vyjadrujúci mieru rastu spotrebiteľských cien. 

4. Pokiaľ koeficient vyjadrujúci mieru rastu spotrebiteľských cien publikovaných Slovenským štatistickým 

úradom presiahne hodnotu 10%, zmluvné strany sa dohodli, že uzavrú v lehote do 1 mesiaca odo dňa 

uverejnenia mieru rastu spotrebiteľských cien dodatok k takejto sume, ktorým nanovo dohodnú výšku ceny 

plnenia dodávaného podľa tejto zmluvy. V prípade, že v tejto lehote nová výška ceny plnenia nebude 

dohodnutá, má zhotoviteľ právo odo dňa nasledujúceho po uplynutí lehoty uvedenej hore, túto zmluvu 

vypovedať s tým, že výpovedná lehota sa pre tento prípad dohoduje 1 mesiac a začína bežať odo dňa 

nasledujúceho po doručené písomnej výpovedi druhej zmluvnej strane. V ostatnom platia medzi účastníkmi 

ohľadne výpovede, dohody podľa tejto zmluvy. 

5. Zhotoviteľ má právo na úpravu dohodnutých cien, a to i pokiaľ to na inom mieste tejto zmluvy zmluvné 

strany nepripúšťajú, v týchto prípadoch: 

- Ak dôjde objektívne k preukázateľnému rastu cien vstupov a materiálu na strane zhotoviteľa. 

- Ak dôjde k zmene právnych predpisov či technických noriem majúcich vplyv na rozsah služieb. 

6. Zhotoviteľ uplatní požiadavku na zvýšenie ceny písomne najmenej 30 dní pred touto žiadanou úpravou 

a úprava ceny podlieha odsúhlaseniu oboch zmluvných strán, okrem odstavca 3 tohto článku. Pokiaľ 

k dohode o nových cenách medzi účastníkmi nedôjde v lehote navrhnutej zhotoviteľom pre ich dohodnutie, 

platí, že zhotoviteľ má právo potom, čo táto lehota pre dohodnutie nových cien márne uplynie, túto zmluvu 

vypovedať s tým, že výpovedná lehota sa pre tento prípad dohoduje na 1 mesiac a začína bežať odo dňa 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. V ostatnom platia medzi účastníkmi 

ohľadne výpovede dohody podľa tejto zmluvy. 

 

IX. Chyby 
Prevádzkovateľ zodpovedá za chyby prípadných opráv na zariadení v rozsahu zodpovednosti za chyby, 
ako je upravené v príslušných ustanoveniach obchodného zákonníka. 
 

X. Všeobecné zmluvné podmienky 
1. Zhotoviteľ zodpovedá za včasné a riadne plnenie podľa tejto zmluvy. 

2. Plnenie podľa tejto zmluvy bude vykonané vyškolenými pracovníkmi zhotoviteľa v súlade s platnými 

normami a ďalšími právnymi predpismi, ako i technickými požiadavkami výrobcu na bezpečné fungovanie 

zariadenia. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje vykonávať a užívať zariadenie k účelu, ku ktorému je určené podľa návodu na 

použitie a v dokumentácii zariadenia. V dostupných častiach zariadenia a priestoroch s nimi spojených 

bude udržiavať čistotu a poriadok. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje, že ihneď oznámi prevádzkové riziká v objektoch a prístupových cestách 

(vrátane zmien), kde sú zariadenia umiestnené 

5. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať do servisného/revízneho protokolu zariadenia záznam s vyznačením 

dátumu, druhu zásahu a nálezu kontroly. Tieto záznamy budú vykonané v časových intervaloch podľa tejto 
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zmluvy. Zhotoviteľ je povinný záznam vykonať, ak je táto činnosť priamou súčasťou plnenia dohodnutého 

medzi zhotoviteľom a objednávateľom. 

6. Pokiaľ nebude záznam vykonaný, má sa za to, že zariadenie je v stave, ktorý nezodpovedá požiadavkám 

na jeho bezpečné fungovanie v súlade s pokynmi výrobcu, zhotoviteľ a tejto zmluvy. Má sa teda za to, že 

zariadenie je v stave, kedy môže dôjsť k škode na majetku, zdraví. Zhotoviteľ potom nenesie zodpovednosť 

za žiadne protiprávne stavy, ktoré eventuálne nastanú. 

7. Pokiaľ na zariadení vznikne potreba či nutnosť opravy, úpravy či prerušenia používania alebo sa vyskytne 

akýkoľvek stav odchylný od normálu, alebo pokiaľ bude hroziť nebezpečie škody na majetku alebo zdraví 

osôb, má objednávateľ povinnosť bezodkladne o tomto písomne vyrozumieť zhotoviteľa, zaistiť, aby 

zariadenie bolo uvedené mimo prevádzku, aby k nemu nemali prístup akékoľvek osoby. Objednávateľ má 

povinnosť zhotoviteľa neodkladne vyzvať k oprave zariadenia, umožniť zhotoviteľovi prístup k zariadeniu, 

opravu, úpravu a vykonanie neodkladných opatrení a je povinný dbať na jeho pokyny. Pokiaľ objednávateľ 

nesplní niektorú z uvedených povinností, zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za škody na zariadení, škody 

na zdraví či majetku osôb, a to od doby, kedy sa po prvý krát vyskytla nejaká zo skutočností uvedených vo 

vete prvého odstavca. 

8. Právo odstúpiť od zmluvy má: 

a) Objednávateľ v prípade hrubého, jednoznačne preukázateľného porušenia povinností zhotoviteľom, 

najmä v prípade opakovaného nedodržania dohôd tejto zmluvy. 

b) Zhotoviteľ: 

- Ak zistí na zariadení zásahy iných osôb, ktoré nie sú poverené zhotoviteľom k plneniu tejto zmluvy, 

- Ak dôjde k zmene účelu a spôsobu udržiavania zariadenia, 

- V prípade nutnosti vykonania prác bezpečného charakteru, ktorých vykonanie objednávateľ odmietne, 

- Pokiaľ bude objednávateľ v omeškaní s úhradou vyúčtovacej ceny plnenia po dobu dlhšiu než 60dní. 

V prípade odstúpenia od zmluvy podľa čl. X. odst. 8 písm. b) tejto zmluvy na základe oznámení doručeného 
objednávateľovi, nenesie zhotoviteľ zodpovednosť za fungovanie zariadenia a prípadné vzniknuté škody 
objednávateľovi či tretej osobe. 
9. Zhotoviteľ zodpovedá za prípadné straty, škody alebo inú ujmu spôsobenú objednávateľovi zásahom osôb 

nepoverených zhotoviteľom, vandalizmom alebo vyššou mocou. 

10. Objednávateľ je povinný umožniť zhotoviteľovi prístup k zariadeniu a umožniť vykonanie práce spojených 

s plnením zhotoviteľa alebo urobiť také opatrenie, aby mu prístup k zariadeniu bol zaistený. V prípade, že 

objednávateľ neumožní zhotoviteľovi prístup k vykonaniu dohodnutého plnenia, je to považované sa 

porušenie tejto zmluvy podstatným spôsobom a zhotoviteľ nie je po túto dobu v omeškaní a nenesie po 

dobu neumožnenia prístupu k zariadeniu zodpovednosť za žiadne právne skutočnosti, majúce pôvod 

v zariadení, jeho funkciách, poruchách, nespôsobilosti či všetkých protiprávnych stavoch vyvolaných 

zariadením. 

11. Objednávateľ zaistí pre zhotoviteľa možnosť bezplatného pripojenia prístrojov, nástrojov a náradia 

potrebného k poskytnutiu plnenia. V priebehu poskytnutia plnenia zhotoviteľom bude objednávateľ dbať na 

pokyny zhotoviteľa. 

12. Objednávateľ ako prevádzkovateľ zariadenia, berie týmto na vedomie, že súhlasí  s tým, že pokiaľ nedodrží 

servisné podmienky, dané predávajúcim (výrobcom) zariadenie, intervaly servisných úkonov podľa návodu 

na použitie a údržbe alebo servisné či zmluvné podmienky dohodnuté touto zmluvou zaniká tým, v rozsahu 

nedodržania týchto podmienok zodpovednosť zhotoviteľa za kvalitu, či za chyby vecí a/alebo za chyby 

opravy.  

 

XI. Povinnosti objednávateľa 
Objednávateľ je povinný: 
1. Udržiavať zariadenie v súlade so stanovenými podmienkami bezpečného užívania podľa návodu na 

použitie a tejto zmluvy a v prípade vzniku nebezpečnej situácie vyradiť zariadenie s užívania. 

2. Udržiavať dokumentáciu, doklady a pokyny pre užívanie zariadení v riadnom stave, umožniť prevádzanie 

zápisu a záznamov oprávnenými osobami a kontrolu týchto dokumentov. 

3. Zaistiť, aby zhotoviteľ bol bezodkladne informovaný v týchto prípadoch: 

a) Okamžite pri zistení akejkoľvek nesprávnej funkcie zariadenia, 

b) Okamžite po vyradení zariadenie z užívania v prípade vzniku nebezpečnej situácie, 

c) Po každom vyprosťovacom zásahu (napr. im poverenou a/alebo prevádzkovateľom poučenou osobou), 

d) Pred každou úpravou majúcou vzťah k zariadeniu a/alebo k jeho okoliu alebo používaniu, 

e) Pred inšpekčnou prehliadkou vykonávanou akoukoľvek osobou z poverenia štátnej moci 

(autorizovanou/akreditovanou) stojacou mimo uzatvorenú servisnú zmluvu alebo vykonávaním práce na 

zariadení, iných než údržbárskych, 
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f) Pred vyradením zariadenia z užívania na dobu dlhšiu než je lehota medzi dvoma odbornými prehliadkami 

zariadenia, 

g) Pred opätovným uvedením zariadenia do užívania, keď je zariadenie mimo prevádzku po dobu dlhšiu než 

je lehota medzi dvoma odbornými prehliadkami zariadenia 

4. Zaistiť podmienky pre vykonanie odborných skúšok a inšpekčných prehliadok. 

5. Zaistiť vykonanie posúdenia rizika u zariadené v prevádzke v týchto prípadoch: 

a) Ak sa mení používanie budovy alebo zariadenia, 

b) Po väčšej úprave zariadenia alebo budovy, 

c) Po havárii zariadenia. 

6. Zaistiť zohľadnenie výsledkom posúdenia zistených rizík u zariadení v prevádzke. 

7. Zaistiť trvalé umiestnenie zreteľne čitateľného mena a telefónneho čísla zhotoviteľa na viditeľnom 

mieste pre používateľa zariadenia. 

8. Zaistiť, aby kľúče k priestorom, ktoré sú pod zámkom, strojovne, kontrolné a núdzové uzávery, boli 

trvale v budove, kde je zariadenie používané, a aby boli používané iba pre prístup oprávnených osôb. 

Zaistiť bezpečný vstup pracovníkovi zhotoviteľa do budovy a prípadnej strojovne. 

9. Priebežne udržiavať bezpečný a voľný prístup do pracovných priestorov a miestností pre pracovníkov 

zhotoviteľa a informovať zhotoviteľa o akomkoľvek nebezpečenstve alebo zmene na pracovisku 

a/alebo na prístupových cestách. 

10. Zaistiť predpísané osvetlenie priestoru a prístupu súvisiacich s prevádzkou zariadenia. 

 

XII. Spory 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť nezrovnalosti vzniknuté z plnenia podľa zmluvy o dielo, resp. 

zmluvných podmienok, alebo ohľadne platnosti zmluvy so vzájomným pochopením a dohodou bez 

ohľadu na to, či vznikli behom alebo po termíne jej platnosti. 
2. Zmluvný strany týmto uzatvárajú v rámci zmluvy dohodu o miestnej príslušnosti v zmysle ust. §89 

zákona č.99/1963 Sb. Tak, že súdom miestne príslušným k prejednávaniu všetkých prípadných 

sporov vzniknutých zo zmluvy o dielo, resp. zmluvných podmienok, medzi jej stranami bude vecne 

príslušný súd v Banskej Bystrici.  

3. Zmluvné strany uzatvárajú ďalej dohodu v zmysle ust. §262 ods. 1 a 2 zákona č.513/1991 Sb., podľa 

ktorej sa ich záväzkový vzťah založený touto zmluvou o dielo riadi obchodným zákonníkom. 

 

XIII. Spoločné a záverečné ustanovenia 
1. Zmluva resp. zmluvné podmienky môžu byť zmenené len na základe písomnej dohody zmluvných 

strán, 
2. Všetky zmeny a doplnky zmluvy, budú mať, ak nie je stanovené inak, povahu dodatku k zmluve, ktorý 

bude ako dodatok označený a číslovaný. 
3. Zmluvu možno zrušiť iba písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 
4. Obe zmluvné strany zachovávajú mlčanlivosť o skutočnostiach z plnenia podľa tejto zmluvy.. Závažné 

porušenie tejto povinnosti môže byť dôvodom k odstúpeniu od zmluvy. 
5. Táto zmluva ruší a nahradzuje všetky predchádzajúce zmluvné dohody s rovnakým predmetom 

plnenia, dohodnuté medzi dohodnutými stranami. Prechod na iný typ servisu VELCON je možný bez 

ohľadu na výpovednú dobu tejto zmluvy. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prevedú na svojich 

právnych zástupcov. 

7. Ak je, alebo sa stan niektoré ustanovenie zmluvy, resp. zmluvných podmienok neplatné či neúčinné, 

nedotýka s to ostatných ustanovené zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa 

v tomto prípade zaväzujú dohodnúť, nahradiť neplatné ustanovenia. 

 
Vo Vlkanovej, dňa ...................................              V Košiciach, dňa..............................    
 
Za poskytovateľa:                                                  Za objednávateľa: 
 
 
 
.........................................................   ........................................................... 

     Mgr. Michal Mikula                                                    prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc.     
     konateľ        rektor 


